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Aus der Botschaft König Georgs VI. von England an das Britische Reich: «In dieser ernsten Stunde, vielleicht der wichtigstsn in unserer Geschichte, richte ich an jede Familie in England und den überseeischen
Ländern diese Botschaft, die ich mit derselben Inbrunst spreche, als wenn ich bei euch einträte, um mit euch persönlich zu reden. — Zum zweitenmal im Leben der meisten unter euch sehen wir uns in den
Kriegszustand versetzt. Wir haben mit allen uns zu Gebote stehenden Mitteln versucht, einen Weg zur friedlichen Regelung der Meinungsverschiedenheiten zu finden, die sich zwischen uns und denen erhoben
haben, die jetzt unsere Feinde sind. Es war leider vergeblich.» Bild : König Georg verabschiedet sich von Kriegsminister Hore-Belisha nach seinem überraschenden Besuch im Kriegsministerium. Rechts der Bruder
des Königs, Herzog von Gloucester.

Extrait da message da Eoi Georger V/ d'/l ng/eterre à /'Empire Arifanni^ae .• «y4 cette Eeare graue et décisiue de notre /drfoire, j'adresse à cÄagwe /ami//e ang/aise et d'oafre-mer ce message éma. Poar /a
deaxième /ois dans /a uie de /a p/apart d'entre noas, noas sommes en gaerre. TVoas auons cherché par foas /es moyens à rég/er paci/igaernent /es dij/érenfs çai s'étaient é/eués entre noas et ceax #ai sont
deuenas nos ennemis. Ce /at en uain.» P^oto : Le Ëoi Georges gaifte /e ministre de /a gaerre, Afr E/ore-Ee/isAa. /4 droite, /e dac de G/oacester, /rère da Roi

Neue Männer in der englischen Regierung
Winston Churchill, erster Lord der Admiralität. Anthony Eden, Dominionminister

Les Pommes noaueaax da goauernement ang/ais
IVinston CEarc&i//, premier /ord de /Mmiraaîé. y4nt/>o»y Eden, ministre des Dominions.

Die Ferien sind zu
Ende, man ist auf dem
Viktoriabahnhof eben
angekommen... aber
in London ist kein
Bleibens, die böse Zeit
und die verwirrten
großen Leute lassen es
nicht zu, daß die
Schule wie sonst wieder
beginnt. Drei Mil-
lionen Personen : Kin-
der, Greise und Inva-
lide sind bis Montag
abend aus London
evakuiert worden.

Eimes /es uacances /
On uient d'arriuer à
«Victoria Station»
mais ce ne sera gae
poar repartir. La /o/ie
des grands Eommes
empêche /es éco/es de
roaurir /ears portes.
ZI Londres trois mi/-
/ions de personnes :
en/anfs, uiei//ards et
ma/ades ont été éua-

Flucht aus den Ferien
Englische junge Dame wartet am Vierwaldstättersee auf den
Dampfer nach Luzern. Am Vierwaldstättersee gab es viele eng-
lische Sommergäste, mehr als in den letzten Jahren. Sie sind in

'Scharen abgereist; ab Luzern im Sonderzug direkt nach Ostende.

Départ précipité/ Dne jeane «/adjy» attend /e hafeaa poar La-
cerne. Les toaristes ang/ais, çai étaient uenas en grand nombre
passer /ears uacances aa Z>ord da Lac des Qaatre-Cantons, sont
partis en masse par des trains directs Lacerne-Ostende.
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England im Kriegszustand
mit Deutschland
LVlftg/eterre Je guerre ^ec /Vl/Zera^gwe

Englische Flugabwehr-Geschütze in Stellung an der Ostküste.

Cctno«; rfnt/tfér/en; en po;/fio» de t/r ;wr /e; cote; d«g/cw;e; de /'£;f,

Vorsichtsmaßnahmen in der Londoner Innenstadt. Angestellte einer Handelsfirma
belegen das Flachdach ihres Bürohauses mit Sandsäcken zum Schutze gegen
Fliegerbomben.

Afe;«re; de ;éc«rité d Londre;: £/ne mc«;o« de commerce /<tit p/rfcer de; ;ac; de

;<tide ;«r ;on toit po«r ;e protéger de; &om&e; aérienne;.
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